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A b o n a m en te le

Pentru Sibiiu:
1 lună 85 cr., 1U an 2 fl. 50 cr., 

Va an 5 fl., 1 an 10 fl.
Pentru ducerea la casă cu 15 or. pe lună 

mai mult.

Pentru monarchie:
1 lună 1 fl. 20 cr., 1/i an 3 fl. 50 cr., 

l/a an 7 fl., 1 an 14 fl.
Pentru România şi străinătate:

1U an 10 fr., Va an 20 fr., 1 an 40 fr.

TRIBUNA
Apare în fiecare di de lucru

Insertiunilej
Un şir garmond prima dată 7 cr., 
a doua oară 6 cr., a treia oară 5 cr., 

şi timbru de 30 cr.
Redacţiunea şi Administraţiunea:

Sibiiu, strada Cisnădiei Nr. 3.

Se prenumeră şi la poşte şi librării.
Un nuinér contă 5 or.

Epistole nefrancate nu se primesc. 
Manuscripte nu se înapoiază.

N ih iiu , 5 Noemvrie st. v.
Organul din Arad al partidului gu

vernamental, „ Ar a d i  K ö z l ö n y “ , ex
primă sentimentul de uimire, pe care soirea 
despre înfiinţarea unui nou institut de cre
dit ’l-a produs în cercurile, pe care le 
representă.

De ce acest nou institut? — se în
treabă guvernamentalii din Arad.

Nu sünt în Arad destule institute de 
credit? — Chiar dacă n’ar fi destule, de 
ce Românii sé înfiinţeze unul ei între ei? 
De ce sé se accentueze deosebirile de na
ţionalitate chiar şi pe terenul economic?

„In Ardeal,— încheie apoi „ A r a d i  K ö z 
l ö n y “, — antagonismul între Români şi Ma
ghiari s’a ivit în o formă mai acută, dar’ ten- 
denţa separatistă nu a trecut până acum şi asupra 
Ţerii-Unguresci. Nici că e de trebuinţă, mai 
ales aici în comitatul Aradului, ca sé ne grupăm 
după naţionalităţi chiar şi în ceea-ce privesce in
teresele economice. Acusările, pe care Românii 
din Ardeal le aduc contra domnilor de Unguri, 
— nu cercetăm de astă-dată cu cât temeiu, — 
aici în Ţeara-Ungureascâ nu se pot face.

„In Arad şi în comitatul Aradului a exi
stat între Români şi Maghiari totdeuna o hună 
înţelegere; inteligenţa celor două naţionalităţi de- 
asemenea trăiesce în hune relaţiuni. Rău face 
dar’ acela, care-’şi dă silinţă sé slăbească în ori- 
şi-ce direcţiune aceste bune relaţiuni, când putem 
sé procedem cu puteri unite pentru îmbunătă
ţirea intereselor economice, şi când, precum am 
Zis, s’a pornit şi la noi o mişcare pentru înfi
inţarea unei reuniuni de credit şi în curând vom 
ajunge la realisare.

„Ear’ dacă cineva ar pute dovedi, că mai 
e trebuinţă de vre-un institut de credit, sé ease 
ia iveală cu proiectul lui şi dacă va fi capabil 
de viaţă, va câştiga fără deosebire de naţionali
tate spriginul cercurilor chemate la aceasta prin 
posiţiunea lor socială ori prin cea materială, şi 
nu va fi nevoie sé ţină întruniri eu excluderea 
publicităţii, cum a fost cea de mai deunăzi, 
despre care numai cu încungiur, din (fiareie ro
mâne ultraiste, am primit scire.

„Nici chiar în formă de institut de credit 
nu e permis sé se semene aici neghină, şi vom 
p r i v i  cu och i  n e í n c r e d é t o r i  la cel  ce 
î n c e p e  a s e m e n e a  l u c r u r i “.

Vorbesc frumos guvernamentalii din 
Arad; pagubă numai, că termină cu o 
a m e n i n ţ a r e .

Foiţa „Tribunei“.

S g â r c i t u L
Comedie.

De Moliere.

Actul al treilea.
(Urmare.)

Scena IX.
H a r p a g o n ,  M ă r i o a r a ,  F r o s i n a .
H a r p a g o n .  — (Cătră Mărioara.) Nu te 

jigni, frumuseţa mea, că vin sé mé apropiu cu 
ochelarii pe nas. Sciu prea biue, că farmecile-’ţi 
isbesc îndestul ochiul omenesc, cu de prisos stră
bat la vedere prin ele însăşi şi că nu mai e tre- 
)umţă de ochelari spre a le cuprinde cu privirea : 
iar’ în sfîrşit, cine voiesce să privească mai cu 
lin adins un luceafăr, îşi pune un ochean, şi eu 
susţin cu trup cu suflet, că mata eşti un lu- 
;eafăr, dar’ un luceafăr, cel mai frumos luceafăr
Untre toţi luceferii din ţeara luceferilor.............
Frosino, ea nu răspunde nimic şi nu arată, pare- 
mi-se, nici un fel de bucurie de a mé vedé.

F r o s i n a .  — E încă prea surprinsă: apoi 
fetele tinere totdeauna se sfiiesc a spune numai 
lecât ceea-ce simt.

H a r p a g o n .  — Ai dreptate. (Cătră Mă- 
ioara.) Eată, şi fiica mea ce vine să te salute, 
nititica mea frumoasă.

Nu sűntem autorisaţi se ne rostim în 
cestiunea aceasta, cum nu am fost nici 
autorisaţi sé publicăm scirea despre cele-ce 
s’au făcut la Arad pentru înfiinţarea noului 
institut de credit. Am adus scirea aceasta, 
fiindcă ne simţim datori a informa pu
blicul despre cele-ce se petrec şi a ne da 
silinţa, ca sé fim şi noi înşine totdeauna 
bine informaţi. Şi fără îndoeală colegii 
noştri dela „Arad“ nu se laudă, când măr
turisesc, că abia din fiarele române, care 
apar în oraşe depărtate, au aflat ceva despre 
cele-ce se petrec în cercurile române din Arad.

Această mărturisire are înainte de toate 
importanţa, că prin ea se recunoasce în 
mod implicit, că cercurile, pe care le re- 
presentă „Ar a di  K ö z l ö n y “, nu se bu
cură la Români de încrederea, pe care o 
inspiră cercurile, pe care le representăm 
noi. Celor dela „Ar adi  K ö z l ö n y “, care 
sünt cu totul apropiaţi, nu li s’a spus 
ceea-ce noi am sciut încă acum şese săp
tămâni, cu mult mai nainte de a fi comu
nicat şi publicului celui mare scirile ce 
aveam.

Şi în aceasta consistă răspunsul fi
resc la întrebările puse în coloanele (ba
rului „ Ar a d i  K ö z l ö n y “.

Institutele de cred it se întemeiază prin 
î n c r e d e r e  şi lucrează în virtutea î n 
c r e d e r i i ,  de care se bucură cei ce le 
înteme'ază şi susţin.

Nu un institut n a ţ i o n a l  r o m â 
n e s c  se înfiinţează în Arad, ci un institut, 
care apelează la î n c r e d e r e a  unei anu
mite părţi din publicul aradan, cea ro
mână. Românii, oameni de o fire mai 
mult ori mai puţin prepuelnică şi puţin 
înaintaţi în cultură, nu prea se folosesc 
de institutele de credit, care există şi nici 
că înţeleg din destul importanţa acestor 
institute. Când au bani prisositori, nu 
sein ce să facă cu ei, ear’ când au tre
buinţă de bani, nu prea sein cum, unde 
şi în ce fel au să se împrumute.

Şi este fără îndoială în interesul co
mun, ca să străbată şi între Români miş
carea economică, pe care o produc şi

ajută institutele de credit. Nu e un in
teres p a r t i c u l a r  românesc, ci unul g e- 
n e r a l  acesta.

Pentru-ca să străbată însă şi între 
Români mişcarea, trebue să se pună în 
franca ei oa me ni ,  c a r e  se b u c u r ă  
de î n c r e d e r e a  R o m â n i l o r .  Căci nu
mai unor asemenea oameni le vor încre
dinţa Românii economiile lor fără de nici 
o temere, numai dela asemenea oameni 
se vor împrumuta fără de grije. Nu R o
mâ n i  dar’, ci oameni, care se bucură de 
încrederea Românilor, sünt aceia, care au 
luat iniţiativa, şi dacă sânt în Arad şi în 
comitatul Aradului Maghiari, Germani ori 
Israeliţi, care se bucură de încrederea 
Românilor şi vor şi ei să spriginească 
întreprinderea folositoare, sűntem siguri, 
că vor fi primiţi cu braţele deschise. Căci 
nu e aici vorba nici de politică, nici de 
naţionalitate, ci de o întreprindere curat 
economică, de un aşeijăment de utilitate 
publică.

în cercurile, pe care le representă 
„Aradi Közlöny“, se scie prea bine, că 
între iniţiatorii noului institut de credit 
sünt oameni, pe cari din punct de vedere 
p o l i t i c  şi n a ţ i o n a l  îi combatem cu 
toată asprimea, îi detestăm. Şi avem cu
vinte de a ne teme, că oamenii aceştia 
vor abusa de încrederea, ce inspiră, şi de 
influenţa ce li se asigură prin noul insti
tut contra intereselor noastre nationale 
a şa  cu m  le  î n ţ e l e g e m  noi .

Nu însă de aceasta e vorba. Vorba 
este, dacă ei sünt ori nu oameni onora
bili, dacă merită ori nu încredere în ma
terie de afaceri economice. Şi dacă voim 
să ne păstrăm reputaţiunea de oameni de 
bună credinţă, trebue neapărat să răspun
dem : Românii pot să aibă încredere şi în 
aceştia, fiindcă onorabilitatea lor e pusă 
mai presus de ori-şi-ce bănuială, fiindcă 
după cea mai bună a noastră convingere 
ei pot greşi, dar’ sünt incapabili de a în
şela pe cei-ce vor avă încredere în ei.

De ce nu fac şi colegii noştri dela 
„Aradi  K ö z l ö n y “ tot astfel?

Pentru-că, din nenorocire pentru noi 
toţi, Maghiarii pun interesele de politică 
Zilnică mai presus de toate şi se spărie 
de ori-şi-ce întreprindere, din care poate 
sé resulte ceva pentru desvoltarea, fie chiar 
şi numai economică, a Românilor.

Revistă politică.
S i b i i u , 5 Noemvrie st. v.

La iniţiativa contelui Iuliu A n d r á s s y  
s’a ţinut alaltăieri seara la casa ministrului- 
president Tisza o conferenţă confidenţială 
a acelor membri din comisiunea delegaţio- 
nală pentru afacerile externe, care aparţin 
partidului guvernamental. O anumită ho- 
tărîre nu s’a luat cu acest prilegiu, dar’ 
din câte au putut străbate în afară despre 
cele-ce s’au pertractat acolo se poate con
clude, că cercurile delegaţionale atribuie o 
mare importanţă discuţiunii ce a urmat 
ieri în sînul comisiunii delegaţiunii ungare. 
Contele Andrássy să fi accentuat de repe- 
ţite-ori ceea-ce a spus-o şi în comisiune, 
că el nici pe departe nu va pleda pentru 
o politică, care eventual ar aduce cu sine 
un răsboiu. Expunerile cam lungi ale 
exministrului Andrássy au făcut o impre- 
siune oare-care asupra celor de faţă şi se 
(j.ice, că unii delegaţi, precum e şi contele 
Eugen Z i c h y  să-’i fi secundat. Se pare, 
că în cercurile guvernamentale ungare se 
privesce de sosit momentul, de a renunţa 
la neutralitatea lor de pănă acum şi de a 
lua o atitudine hotărîtă. Aşa se vorbesce 
mai departe, că cel mai fidel intrepret al 
ideilor ministrului - president ungar, dele
gatul Ludovic C s e r n á t o n y  a păşit deja 
în conferenţă de alaltăieri cu cea mai 
mare căldură şi energie în contra ori-cărei 
politici aventurioase şi s’a declarat pe de
plin solidar cu procederea reservată, cir
cumspectă şi prudentă a contelui Kálnoky 
în ceea-ce privesce executarea programu
lui desvoltat în dieta ungară decătră mi- 
nistrul-president Tisza. Un răsboiu cu 
Rusia, să se fi exprimat acest delegat, 
n’ar fi avantagios pentru Ungaria nici 
chiar în caşul unei biruinţe, deoare-ce 
rasa maghiară se desvoaltâ încetişor şi ar 
trebui de două-ori să se gândească, pănă 
ce se va resolvi a-’şi jertfi floarea tineri
mii sale. Ministrul-president Tisza încă 
să fi luat de vre-o două-ori parte la dis- 
cuţiune şi să se fi declarat totdeauna în-

Scena X.
H a r p a g o n ,  E l i s a ,  M ă r i  o a ra ,  F r o s i n a .

M ă r i o a r a. — îmi împlinesc, domnişoară, 
cam târdiu datoria de a veni sé te véd.

E l i s a .  — D-ta ai făcut ceea-ce eu ar fi 
trebuit sé fac; mie ’mi-s’ar fi cuvenit sé fac în
ceputul.

H a r p a g o n .  — O vedeţi, cât e de mare; 
dar’ buruiana cresce iute.

M ă r i o a r a. — (Cătră Frosina.) Ce om 
nesărat!

H a r p a g o n .  — (Cătră Frosina.) Ce <jice 
frumuşica ?

F r o s i n a .  — Dice că îi păreţi minunat.
H a r p a g o n .  — E prea multă onoarea 

ce-’mi faceţi, scumpul meu juvaer.
M ă r i o a r a. — (La o parte.) Ce dobitoc.
H a r p a g o n .  — Prea mult mé îndatoraţi 

prin asemenea simţeminte.
M ă r i o a r a .  — (La o parte.) Nu pot se-T 

mai sufăr.
Scena XI.

H a r p a g o n ,  M ă r i o a r a ,  E l i s a ,  C l e a n t ,  Va 
l e r i e ,  F r o s i n a ,  Bob-de-ovés.

H a r p a g o n .  — Eată şi fiiul meu, care 
vine sé ’ţi-se înfăţişeze.

M ă r i o a r a .  — (CătrăFrosina). Vai, Frosino, 
ce întâlnire! Acesta e tocmai tinérul de care-’ţi 
vorbiam.

F r o s i n a .  — întâmplarea e minunată.
H a r p a g o n .  — Véd că eşti uimită de a 

afla, că am nisce copii atât de mari; în curând 
ínsé am sé mé desfac şi de unul şi de altul.

C l e a n t .  — (Cătră Mărioara). Ca sé vé spun 
adevérul, Domnişoară, aceasta e o întâmplare, 
la care fără îndoială că nu mé aşteptam; şi am 
fost prea uimit, când taică-meu ’mi-a făcut îm
părtăşire despre hotărîrile ce a luat.

M ă r i o a r a .  — Tot aceasta pot sé vi-o 
spun şi eu: aceasta e o întâlnire neprevăzută, 
care m’a surprins tot ca pe d-voastrâ; şi nu mé 
aşteptam de loc la o asemenea aventură.

C l e a n t .  — E adevărat, Domnişoară, că 
taică-meu nu putea să facă o mai frumoasă ale
gere şi că simt o prea viuă bucurie având onoare 
de a vé vedé; dar’ cu toate aceste nu vé pot 
încredinţa, că mé bucur sciind că v’aţi pute ho
tărî sé primiţi a-’mi fi mumă maşteră. Vé măr
turisesc, că ’mi-ar fi prea greu acest compliment; 
daţi-’mi voie sé vă spun, că acesta e un titlu, 
pe care nu vi-’l doresc. Aceste cuvinte ar pute 
sé le pară unora cam grosolane; sunt ínsé în
credinţat, că d-voastre îndeosebi le veţi înţelege 
cum se cuvine, că d-voastre nu vé scapă din 
vedere, cât de mult trebue sé mé jignească acea
stă căsătorie, că, sciind cine sünt, vé este cuno
scut, cât de mult ea isbesce în interesele mele 
şi că-’mi veţi da voie a vé mărturisi, cu încu
viinţarea tatălui meu, că dacă lucrurile ar atîrna 
de mine, această căsătorie nu s’r încheia nici 
odată.

H a r p a g o n .  — Ia poftim un compliment 
pe cât se poate de neruşinat! Frumoase mărtu
risiri mai are sé facă!

M ă r i o a r a .  — Eară eu, ca sé vé răs- 
pund, am a vé spune, că lucrurile sünt prea de

o potrivă, şi că, dacă d-voastră sânteţi jignit de 
a mé avé drept mumă maşteră, pe mine, fără 
îndoială, nu mai puţin mé supără gândul, că 
aveţi sé-’mi fiţi fiiul maşter. Nu credeţi, mé 
rog, că eu stăruiu sé vi se pregătească această 
nedumerire. Prea mult m’aş mâhni sciind, că 
vé fac această supărare: şi dacă nu aş fi silită 
de o putere neîmblânZită, vé dau toată încre
dinţarea, că nu ’mi-aş da învoirea la o căsătorie 
ce vé amăresce Zilele.

H a r p a g o n .  — Are toată dreptatea: la 
un compliment neghiobesc tot astfel de răspuns 
se cuvine. Frumuşica mea, îţi cer iertare pen
tru neruşinarea fiiului meu; e încă un tinér ne
ghiob, care nu simte urmările cuvintelor ce 
rostesce.

M ă r i o a r a .  — Vé mărturisesc, că nu mé 
simt câtuşi de puţin atinsă de cele ce-’mi grăi; 
din contră, mé bucur, că m’a lămurit astfel asu
pra adevăratelor sale simţăminte. îmi plac ase
menea mărturisiri din partea lui, şi dacă ar fi 
vorbit altfel, ’l-aş preţui mai puţin.

H a r p a g o n .  — E prea multă bunătatea 
ce-’i arătaţi, voind să-’l desvinovăţiţi astfel pentru 
greşelile lui. Cu timpul se va face mai înţe
lept şi veţi vedé, că-’şi va schimba simţămintele.

C l e a n t .  — Nu, taică, eu nu sünt în stare 
de a mă schimba, şi rog pe domnişoara să o 
creadă aceasta.

H a r p a g o n .  — Ia veZi ce îndărătnicie! 
o începe încă mai pe faţă.

C l e a n t .  — Nu cumva ai cere să-’mi calc 
pe inimă?
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tru toate solidar cu politica contelui Kál
noky. între altele dl de Tisza sé fi în
drumat şi la aceea, că o slăbire 'sau chiar 
o sguduire a posiţiei contelui Kálnoky 
între toate împregiurările ar fi egală cu 
un atac în contra propriei sale persoane, 
pentru-că după-ce el în cualitatea sa ofi
cială a făcut şi aprobat aceeaşi politică, 
ar trebui sé privească ori-ce atac în con
tra aceleia de un atac îndreptat în con
tra sa şi după firea lucrului ar trebui 
sé tragă şi consecuenţele ce resultă din 
acela.

Ya sé dică, ministrul-president Tisza 
ar fi gata a pune alăturea cu ministrul 
Kálnoky cestiunea de încredere. Pănâ 
acolo ínsé nu o sé ajungă lucrurile, fiindcă 
după cele experiate la această conferenţă 
confidenţială e aproape sigur, că delega- 
ţiunea ungară va lua spre sciinţă cu o 
maioritate covârşitoare exposeul ministrului 
de externe Kálnoky.

Cu toate aceste situaţia nu se pare 
a se fi domolit. Chiar împregiurarea, că 
ministrul ungar Tisza se declară solidar 
cu contele Kálnoky şi că ieri contele 
Andrássy s’a mulţumit cu explicările lui 
Kálnoky, e mai puţin capabilă a ne du
meri asupra situaţiei, sciut fiind de ce 
limbagiu s’a folosit dl Tisza când cu răs
punsurile la interpelaţiunile ce ’i-s’a făcut 
în dieta ţerii cu privire la cestiunea bul
gară, şi cunoscând în general politica anti- 
rusească a contelui Iuliu Andrássy.

Foile r u s e s c i  au sciut ceti printre 
şirurile exposeului contelui Kálnoky şi de
clară, că discursul lui a mers cu un pas 
mai departe, decât discursurile lui Smolka 
şi Tisza.

„ N o v o s t i “ scrie, că Kálnoky ca şi toţi 
ceilalţi e foarte sincer, numai Rusia se genează 
să-’şi exprime franc dorinţele, cu toate că dis
cursuri cum e şi al lui Kálnoky pun la îndoială 
folosul reservei. E foarte îndoelnic, dacă Rusia 
va mai merge din nou la Berlin. Lucrurile 
trebue luate aşa cum sunt şi trebuie recu
noscut, că declarările lui Kálnoky înseamnă 
o nouă ordine. Nu e sigur, dacă diplomaţia află 
de oportun a cere explicaţiuni asupra acelui dis
curs, opinia publică însă aşteaptă un răspuns 
şi anume o c l a r ă  şi r e a l ă  dova dă ,  că 
a m e n i n ţ ă r i  nu  î n f r i c o ş e a z ă .  Trebue se 
se accentueze aplecarea poporului rusesc, de a-’şi 
apăra vrednicia naţională chiar şi în contra în- 
tregei Europe . . . .  Dacă diplomaţii austriaci 
vorbesc deja un asemene limbgiu, în faţa pre
gătirilor de răsboiu austriace acuşi nu va ră
mână altceva, d e c â t m o b i l i s a r e a r u s e a s c ă .

„Novoi e  V r e m i a “ numesce discursul 
clevetitor şi nebotărît. Kálnoky e un rău dis- 
cipul ăl ministrului Salisbury. Despre atitudinea 
Austriei precum şi despre misiunea lui Kaul- 
bars el are două, trei păreri. El asigură pe 
Rusia de prietinia Austriei, înşirând totodată 
drept împunsătură, ba drept ameninţare toate pu
terile, care vor interveni pentru Austria. S e 
p o a t e  î n t â m p l a ,  că R u s i a  d i n  d o u ă  c a 
l a m i t ă ţ i  a l e g e  pe  cea  m a i  mare .  Un di
stins representant al ideii slavofile ne-a asigurat 
deunăcji, că R u s i a  a r  t r e b u i  să p r e f e r e  
un  r ă s b o i u  în c o n t r a  A u s t r i e i  u n e i  o c u 
pa  ţ i u n i  a B u l g a r i e i .  Răsboiul în contra 
Austriei e mai greu, dar’ mai popular şi pentru 
Slavi potrivit, de a resolva prelungă cestiunea 
bulgară toate celelalte cestiuni, ce stau în legă
tură cu aceea. Această părere ne vine aminte

H a r p a g o n .  — Tot mai urmează! Nu ai 
de gând să schimbi odată vorba?

C 1 e a n t. — Prea bine! dacă voiesci şi vo- 
iesci să vorbesc într’alt fel: Dă-’mi voie, domni
şoară, să mă pun aci, în locul tatălui meu, şi 
să-’ţi mărturisesc, că n’am vădut în lume nimic 
atât de drăgălaş ca d-ta; că nu-’mi pot închipui 
nimic ce ar fi de o potrivă cu fericirea de a-’ţi fi 
drag, şi că a fi soţul d-tale este o glorie, o fe
ricire pe care o pun mai presus de soartca celor 
mai puternici stăpânitori de pe pământ. Da, dom
nişoară, fericirea de a te ave drept soţie este, 
după gândul meu, cea mai frumoasă soarte, de 
care un om poate să aibă parte în vieaţă, sin
gurul ţel al ambiţiunilor mele. Nu e nimic ce nu 
aş fi gata să încerc spre a dobândi un dar atât 
de preţios, şi cele mai puternice greutăţi. . .

H a r p a g o n .  — Mai domol, fiiul meu, mai 
domol — dacă se poate.

C l e a n t .  — E un compliment, pe care îl 
făcui d-şoarei pentru d-voastră.

H a r p a g o n .  — Ia mai lasă-te! am şi eu 
o limbă, ca să mă tălmăcesc şi nu simt trebuinţa 
de un mijlocitor ca tine. Dar’ haid’, aduceţi 
scaune.

F r o s i n a .  — Nu, e mai bine să eşim 
numai decât în târg, ca să ne întoarcem mai în 
curând şi ca să avem apoi destul timp de a mai 
sta de vorbă.

H a r p a g o n .  — (Cătră Bob-de-ovăs). Pu
neţi caii la trăsură. (Va urma.)

la discursul lui Kálnoky. Nehotărîrea şi înţe
lesul duplu al discursului nu  s u n t  g a r a n ţ i i  
s o l i de  p e n t r u  pace.

„ J o u r n a l  de St. P â t e r s b o u r g a con- 
statează cu r e g r e t ,  că în sfîrşit a vorbit şi 
contele K á l n o k y .  Fiecare guvern, — <jice 
numita foaie — se îngrijesce de propriile sale 
interese; dacă însă două imperii învecinate vor 
o bună înţelegere, atunci ele îşi datoresc împru
mutat o apreţiare pretinoasă şi justă a intere
selor lor. Contele Kálnoky a expus vederile 
Austro-Ungariei; mai rămâne acum a sei, cum 
are el de gând să le împreune cu schimbarea 
de idei pentru crearea acestei bune înţelegeri, 
precum şi cu speciala posiţie a Rusiei cu pri
vire la jertfele ce le-a adus pentru Bulgaria. 
Acest jurnal încheie dicánd, că aceste întrebări 
cad în dominiul diplomaţiei şi că el se reţine de 
a judeca mai departe, ca să nu amărască si
tuaţia.

în  general modul cum tractează presa 
rusească cestiunile pendente nu ne îndrep- 
tăţesce de loc a fi optimişti. Vorbind 
despre alegerea principelui Ni c o l a e  din 
M i n g r e l i a ,  „Grraşdanin“ cjicei c& aceea 
e foarte norocoasă. El ar fi un om 
inteligent şi de inimă şi posede multe ap
titudini, ba el ar apărfe ca o i n c a r n a r e  
a i de i i  une i  d e s v o l t ă r i  d e f i n i t i v e  
a c e s t i u n i i  b u l g a r e .  Alegerea lui ar 
oferi toate avantagiile unei ocupaţiuni, 
fără de a face de lipsă însăşi ocupaţiunea. 
Decum Nicolae Dadian va întră în Bul
garia cu o s u i t ă  r u s e a s c ă ,  cu un 
m i n i s t r u  de r é s b o i u  r us e s c ,  cu 
o f i ţ e r i  r u s e s c i ,  cu vre-o  c â t e v a  
b a t a l i o a n e  de Ca zac i ,  — c o n s t i 
t u ţ i a  b u l g a r ă  t r e b u e  sé f i e  î n l ă 
t u r a t ă .

Exposeul m inistrului Kálnoky.
(Urmare şi fine.)

Contele Adalbert Apponyi: Asupra politicei 
guvernului nostru privitoare la afacerile orientale, 
ne zac înainte un şir lung de declaraţiuni, din 
care resultă următoarele puncte principale, care 
sünt totodată m o t i v e l e  c o n d u c ă t o a r e  a le  
a c e s t e i  p o l i t i c e :  Mai ântâiu s’a amintit de 
repeţite-ori, anume că s’a statorit ca temeiu sau 
pivot al posiţiei noastre în afară, alianţa noastră 
cu Germania; a doua a declarat ministrul de 
externe după întrunirile celor trei împărăţii la 
Schierneviţe, că aceste trei împărăţii s’au unit 
a considera ca basă a politicei lor: r e s p e c t a r e a  
t r a c t a t e l o r ;  a treia s’a fost designat în decla- 
raţiunea ministrului-president ungar ca ţintă a 
politicei noastre: susţinerea individualităţii si a 
independenţei statelor balcanice, şi la aceasta 
s’a mai adaus: fie-ce protectorat particular, fie
care intervenţiune armată, care nu e basată pe 
tractate, precum fie-ce împărţire a puterii între 
noi şi Rusia sânt excluse. El (contele Apponyi) 
a avut intenţiune de a pune întrebarea, cum se 
pot aduce în consonanţă faptele întâmplate în 
(filele din urmă cu aceste principii conducă
toare? El a găsit însă răspunsul la această în
trebare în acea deosebire, care o a făcut mini
strul între schimbări durabile şi stări trecătoare; 
o critică la această deosebire o va face la tim
pul seu, întrebarea însă nu o va pune acum. 
Dar’ trebue sl pună o altă întrebare. Ministrul 
încă a mărturisit, că procedura Rusiei invoalvă 
mai multe violări de drept: oum ofint aceste lu
cruri compatibile cu hotărîrile dela Schierneviţe, 
în care toate trei puterile au acceptat de basă 
a politicii lor respectarea tractatelor; şi mai poate 
să existe această convenţiune după-ce Rusia s’a lă- 
pădat de ea într’un mod atât de flagrant? Ministrul 
se spriginesce pe asigurările verbale ale Rusiei, 
dar’ faptele Rusiei stau în contradicţiune cu cu
vintele exprimate, si apoi unde nu consună cu
vintele cu faptele, totdeauna faptele au greutatea 
cea mai mare. Şi apoi zace în pofta Rusiei de 
a lungi fiecare definitivum în Bulgaria cât va 
voi, căci în sfîrşit pentru restabilirea ordinei 
acolo e vorba de două cestiuni, de alegerea 
principelui, şi de regularea cestiunii rumeliote. 
Pentru ambele trebue însă cerut consimţămân
tul Rusiei şi dînsa poate denega acest consimţă
mânt pănă când va voi. Dacă pănă atunci nu 
’i-se va pune stavilă Rusiei poate dînsa să lucre 
după plac şi poate să lungească pănă în infinit 
resolvarea cestiunii.

O altă întrebare a contelui Apponyi se re- 
feresce la raportul nostru cu Germania. Şi dînsul 
află de tot neoportun a tot reveni la această ce- 
stiune, dacă nu s’ar ivi nimic, prin ce să devină 
revenirea oportună. Dacă însă se află fapte, care 
deşteaptă îndoeli drepte, atunci e îndreptăţită în
trebarea. Ca astfel de fapt amintesce contele 
Apponyi, că consulul general german n’a fost de 
faţă la întimpinarea principelui Alexandru, când 
a venit acesta a doua oară la Sofia, mai departe 
s’a alăturat representantul Germaniei nisuinţelor 
rusesci, de a scăpa pe trădători etc. etc. Dînsul 
roagă pe contele Kálnoky, a se declara, cum e

posibilă o astfel de divergenţă între atitudinea 
noastră şi ceea a Germaniei faţă cu Rusia, dacă 
mai există raportul intim între aceste două puteri ?

Ministrul de externe, contele Kálnoky. Cele 
două caşuri, care le amintesce contele Apponyi, 
nu ’i-se par ministrului îndestul de ponderoase, 
pentru a motiva o pretinsă diferenţă între ve
derile principale ale guvernului german şi austro- 
ungar în ceea-ce privesce cestiunea bulgară. 
Caşul ântâiu, că anume a fost de faţă consulul 
german, când cu prilegiul revenirii principelui 
Alexandru în Bulgaria, e în sine de o natură 
neînsămnată. Ce privesce punctul al doilea, 
anume pretinsa demarcă a representantului Ger
maniei în favorul trădătorilor bulgari, aici zace 
o eroare. Căci nu e adevărat, că ar fi luat 
consulul german precum şi consulul austro-ungar 
vre-o demarcă, pentru a scăpa conjuraţii de pe
deapsă. Lucrul stă de tot altcum, şi anume 
a avertisat regenţa bulgară, de a executa mai 
mulţi ofiţeri, cu un cuvânt a se feri de un pas 
pripit. Ministrul nu poate cu prilegiul acesta, 
decât a repeta din nou, că deşi s’a câştigat apa
renţa, prin vre-o câteva exageraţiuni ale unor 
(fiare germane, că Germania s’a întrepus pentru 
interesele rusesci şi în contra celorlalte interese, 
dînsul nu o poate dovedi aceasta prin nici un 
fapt. Răspunde apoi la observarea contelui Ap
ponyi privitor la atitudinea Rusiei, că procederea 
unor organe rusesci în Bulgaria, contrazice de 
bună-seamă, deşi nu textului tractatelor, dar’ de
sigur drepturilor generale internaţionale, dar’ însă 
trebue pus pondul pe aceea, că nu se pot crea 
lucruri durabile şi nereparabile, cari ar jigni in
teresele noastre şi cele ale Europei. După dînsul 
ar fi o politică greşită, a precede cu o acţiune 
diplomatică, în ori-ce cas singuratic de incidenţă.

Contele Eugen Zichy crede, că ministrul 
de externe ’l-a înţeles rău pe contele Apponyi, 
căci întrebarea pusă de contele Apponyi, nu 
privesce timpuri mai târdie, ci se referesce la 
acel cas de incidenţă, care a consternat în aşa 
mare măsură pe principele Alexandru — ime
diat după a doua sosire a lui în Sofia — şi ’l-a 
adus la convingerea, că dînsul a fost părăsit de- 
cătră puterile Signatare.

Ministrul de externe contele Kálnoky: Dîn- 
sului nu numai că nu-’i e convenabil, dar’ ’i-e 
chiar plăcut, a da vre-o câteva desluşiri asupra 
afacerii acesteia, şi prin aceasta a delătura nes- 
cari erori, ca-şi-când ar fi fost intenţiunea gu
vernului austro-ungar a crea principelui greutăţi 
în exercitarea drepturilor sale de suveran, sau a 
se întrepune pentru conjuraţi. (Ministrul cetesce 
apoi corespondenţa referitoare la aceste). Decla
rările sale s’au referit întru adevăr numai la 
caşul de incidenţă amintit.

Contele Iuliu Andrássy: După-ce s’a pre- 
cisat programul şedinţei de astădi într’acolo, ca 
să fie restrînsă şedinţa numai la puneri de în
trebări, şi să fie pusă discusiunea ministrului de 
externe la ordinea Zilei a şedinţei proxime, vo- 
iesce şi dînsul a se ţine de acest program, şi 
pune numai o singură întrebare ministrului de 
externe. Cu toate aceste nu se poate reţină a 
face astătfi încă nescari observări la două puncte 
din desluşirile ministrului Kálnoky. Ministrul de 
externe a (fL, că dînsul ar fi dorit, dacă din 
sînul delegaţiunii ungare s’ar fi ivit vre-o mani
festaţie, prin care să se fi dovedit ca minciuni 
părerile lăţite, că în Ungaria se doresce răsboiul 
numai din motive şovinistice sau din alte motive 
fără valoare. El mulţumesce ministrului, că 
acesta a dat delegaţiunii ocasiunea, a se exprima 
asupra punctului acestuia, cu atât mai mult, cu 
cât un astfel de curent există întru adevăr în 
Ungaria, şi prin acest curent s’ar pute uşor 
nasce un contrast între noi şi ceealaltă parte a 
monarchiei. Primejdiile, cari ameninţă din
afară, el (contele Andrássy) nu le consideră de 
aşa mari, precum ele sânt istorisite aici şi colea. 
Dînsul ar ţine însă de un adevărat pericol con
trastul între ambele state ale monarchiei, de aceea 
crede de lipsă a declara nu numai în numele 
seu, ci în numele întregei delegaţiuni, că aici 
în Ungaria nici un om cu judecată politică ma
tură, nu va dori răsboiul, că noi toţi sântem pă
trunşi de convingerea, că pacea nouă ni - e o 
trebuinţă, dar’ î n s ă  o p a c e  î n t r u  c o n s e r 
v a r e a  d e p l i n ă  a o n o a r e i  n o a s t r e .  S’a 
ivit aici în ţearâ o nelinişte oareşi-care, această 
nelinişte a fost însă fals interpretată ca dorinţă de 
răsboiu.

Această nelinişte purcede de acolo, că ’şi-a 
pus omul întrebarea, că faţă cu procederea Ru
siei, care după însăşi declarările ministrului, 
invoalvă în multe părţi violări ale dreptului in
ternaţional, că noi să permitem astfel de violări 
s i n g u r  Rusiei, f ă r ă  de a pretinde dreptul pentru 
noi de a comite şi n o i astfel de violări ale drep
tului internaţional când ni se va da prilegiul ? în 
caşul cel dintâiu, am acorda Rusiei un drept, 
care dînsei nu-’i compete, ear’ dacă noi din par- 
te-ne renunţăm la dreptul acesta, aceasta ar fi o

înjosire proprie, care se va simţi dureros aici. 
Dacă lăsăm noi însă, ca Rusia să păşească mai 
departe pe calea ilegalităţilor, având în ascuns 
şi noi gândul de a păşi pe această cale, atunci 
trebue să ne aducă aceste lucruri în curând la
0 ciocnire. Considerarea aceasta, şi nici decum 
pofta de răsboiu e causa acelei nelinişti ale spi
ritelor, care nelinişte acum de un timp îndelungat 
se poate observa în Ungaria.

A doua observaţie, care are de a o face 
referitor la vorbirea contelui Kálnoky, e urmă
toarea: Contele Kálnoky s’a provocat la dînsul 
spre a testa, că s’au înlăturat cu cea mai mare 
scrupulositate toate din tractatul de Berlin şi din 
protecoalele alăturate lui, ce ar pute vătăma pe 
Rusia, sau ar pute ascunde un ghimpe în contra 
ei. Aceasta e adevărat, dar’ din aceasta nu se 
poate trage consecuenţa, că ar fi problema mo
narchiei noastre şi a celoralalte puteri sub îm
pregiurările de faţă, a înlătura asprul contrast, în 
care se află actual Bulgaria faţă cu Rusia. Pentru 
acest scop există numai un mijloc foarte aproape 
şi necondiţionat efectiv. Să se a b a t ă  R u s i a  
d e l a  a c e a  p r o c e d e r e ,  p r i n  c a r e  s’a p r o 
v o c a t  o p o s i ţ i a  B u l g a r i e i  f a ţ ă  cu dînsa.  
în anul 1878 au fost împregiurările cu mult mai 
favorabile pentru Rusia; atunci a purtat dînsa 
un răsboiu pentru eliberarea Bulgarilor, armata 
sa sta atunci în ţeara aceea, administraţia era în 
mâna ei, şi cu toate aceste nu s’a abătut con
gresul din Berlin, a decreta prin disposiţiuni de 
tot precis formulate, că Rusia are de a preda 
administraţia în mânile unor comisari numiţi de 
Europa, şi că armata sa are de a părăsi Bul
garia într’un timp relativ scurt, cu un cuvânt a 
se înlătura toate, ce ar semăna cu o protecţiune 
a Rusiei, şi să nu rămână nici urmă de o po
siţie separată a acestei puteri în Bulgaria. Căci 
puterile voesc de a crea în Bulgaria o adevărată 
pace, şi nu o stare echivocă.

Rusia a subscris disposiţiunile cuprinse în 
acest tractat, ce dovedesc îndestul, că dînsa nu 
a privit nimic în el, ce o ar pută vătăma, şi că 
e aplicată a renunţa la o politică expansivă, care 
odinioară o a fost primit. Ce se cere dela Rusia, 
nu e ceva vătămător, deşi — precum dînsul bu
curos admite, —e refluxul unei neîncrederi. Neîn
crederea nu poate fi însă în politică pentru ni
meni un ce vătămător, căci pe neîncredere se 
basează ecuilibrul puterilor, căci totdeauna această 
neîncredere .se exerciază numai faţă cu cei pu
ternici , şi nici odată nu faţă cu cei slabi. 
Pentru-ce să ne abatem dar’ dela o politică a 
neîncrederii, şi să împăcăm pe Bulgaria cu Rusia, 
precând am puté să o aducem pe aceasta din urmă 
simplu la ordine şi a o ţine la marginile posiţiei, I 
care îi compete prin tractate.

Şi acum vine dînsul la întrebarea, care a voit 
a o pune ministrului. Nu din pofta de a ave 
drept, ci de a fi dispensat de o explicaţiune 
prea detaliată, amintesce interpelaţiunea, care a 
pus-o acum sânt 3 sferturi de ani în parlamentul! 
ungar, şi la care interpelaţiune nu a primit atunci! 
nici nu răspuns. Era vorba de atitudinea principelui! 
de Bulgaria făţă cu Rumelia-ostică. Când s’a precisafl 
atitudinea guvernului din Rumelia-ostică, atunci sei 
gândia lumea la un paşă turcesc, care venia şi mer-l 
gea după porunca Sultanului. Dar’ dela un principa 
bulgar nu se poate aştepta, ca să rămână în decura 
de 5 ani guvernor al Rumeliei-ostice. Probléma 
unui principe este, a crea o dinastie, a organisl 
armata, a regula finanţele; toate aceste îi sânt însl 
imposibile, dacă drept sferă de activitate ’i-sl 
mărginesce 5 ani. Despărţirea cea veche în trl 
Bulgaria şi Rumelia-ostică ne mai putându-se acunl 
efectul, starea actuală nu se poate ţină, şi aceasta 
cestiune ajunge, pentru a ţine crisa în permal 
nenţă. Dînsul întreabă de aceea pe ministrul d l 
externe, ce atitudine voiesce dînsul de a lua faţl 
cu cestiunea Rumeliei-ostice? Şi dînsul consideri 
unirea Rumeliei cu Bulgaria, că se ţine — prcl 
cum s’a amintit în mesagiul tronului şi într’a l 
loc—Me dorinţele admisibile ale Bulgarilor, şi ere«  
dl ministru, că  e cu  scop,  d a c ă  s ’a r  l u a î l  
l u c r a r e  a c e a s t ă  c e s t i u n e  mai  â n t â i l  
d i n  p a r t e a  m o n a r c h i e i  n o a s t r e ,  f ă r ă  dl  
a a ş t e p t a ,  pănă-ce  a c e a s t ă  c e s t i u n e  v l  
fi a r u n c a t ă  d i n  p a r t e a  R u s i e i ?  Căci ■ 
caşul din urmă, vor pute să dică Bulgarii cu n  
fel de îndreptăţire: Austro-Ungaria a voit a ţiti 
la Status quo ante va să dică la desbinarea B i l  
gariei şi a Rumeliei-ostice, şi numai atunci a p l  
răsit această atitudine, când s’a întrepus R u sl 
pentru uniune. Austro-Ungaria nu e —■ preeul 
bine Zisese contele Kálnoky — un stat balcanii 
dar’ ca un vecin imediat al statelor balcanice, I  
ca mare putere e cu mult mai mult angagiată <1 
ori-care alt stat. Contele Kálnoky bine Z 'l  
când Zice, că în Orient avem interese, dar’ *  
numai în Orient, căci dacă ne vorn mulţumi <■ 
asigurarea intereselor noastre în Orient, am lu c i  
numai lucru de jumătate. Dar’ lucrul principal ■  
unei mari puteri e a-’şi sei câştiga respectul

1 turor celor ce trăiesc în nemijlocita ei apropie*
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Ministrul de externe Kálnoky: ’Mi-am per
mis deja în desvoltările precedente, a mă provoca 
expres la declarările mele identice din anul tre
cu t, pontru-ca să se scie, că u n i u n e a  nu lö
v é s é é  î n  i n t e r e s u l  n o s t r u ,  şi că prin 
urmare noi nu súntem principial în contra ei. 
Véd cu satisfacţie, că contele Andrássy îinpârtă- 
şesce părerea aceasta. N’aş voi însă sé stîrnesc 
speranţe false şi trebue deci sé accentuez, că 
resolvarea cestiunii, precum se scie, nu ni-se 
compete nouă s i n g u r i  şi ca drept greutatea 
de căpetenie se dovedesce soluţia raporturilor 
faţă cu Turcia. Anomalia stării, pe care a ex
pus-o contele Andrássy, adevérat că e evidentă 
şi abia ne putem îndoi, că ocupând un principe 
tronul Bulgariei, el n’ar pune condiţia, sé se 
creeze mai nainte în privirea aceasta raporturi 
clare. Mé tem numai, că nu numai pentru aceste 
raporturi de drept public încercate, ci preste 
tot din causa stărilor actuale din Bulgaria cu 
greu se va hotărî un principe, care la prob
lema sa ca serioasă, să urmeze unei chemări 
eventuale.

Iuliu Horváth. în mesagiul de tron şi în 
altă parte se vorbesce de dorinţele Bulgarilor, 
fară-ca ele să fie însămnate mai de aproape; 
precum se scie, şi generalul Kaulbars a însăm- 
nat multe drept dorinţele Bulgariei, de care 
Bulgarii nu vreau să scie nimica. Dînsul în
treabă deci, pe cine-’l ţine ministrul de compe
tent, de a formula precis dorinţele Bulgarilor: 
Sobrania sau regenţa sau vre-o altă instanţă?

Ministrul de externe Kálnoky: Eu cred că 
nici un moment n’ar fi mai puţin potrivit pen
tru o formulare nouă a dorinţelor bulgare, ca şi 
cel de faţă. Dorinţele aceste nu sünt noue şi 
sünt de toţi cunoscute, stavila, ce ar trebui se 
li se pună, e însemnată în mesagiul de tron cu 
„admisibil“. Cercetarea şi botărîrea acestei ce- 
stiuni pot urma numai din partea puterilor eu
ropene pe basa tractatelor şi cu consideraţia tu
turor intereselor şi drepturilor respective.

Ludovic Gserndtony ar ave să pună în sen
sul cel mai strict al cuvântului o întrebare de 
$ :  dacă ministrul de externe are speranţă, s ă 
v a t j ă  în c u r â n d  i n s t i t u i t  un  p r i n c i p e  
b u l g a r  şi dacă în privinţa personagiului ace
stui principe a urmat vre-o împărtăşire din Pe
tersburg. 9

Ministrul de externe Kálnoky: Lucrul se 
are astfel, că Sobrania a ales pe prinţul V al- 
d e m a r  şi primirea acestuia atîrnă acuma dela 
consimţementul regelui de Danemarca. Cu pri
vire la atitudinea cabinetului rusesc se scie nu
mai atâta, că pănă acuma nu s’a făcut vre-o ex
cepţie în contra alegerii acesteia. Şi din par
tea noastră s’a lucrat într’acolo, ca pe cât numai 
se poate să se nomineze un candidat, fiindcă nu
mai prin instituirea neîntârziată a unui principe 
se poate face capăt încurcăturii şi disoluţiunii 
tuturor raporturilor din Bulgaria. Deci Rusia a 
făgăduit, de a eşi în curénd cu un candidat, 
nouă un atare încă nu ni s’a numit decătră ca
binetul din Petersburg.

Şedinţa s’a încheiat apoi la 2 oare şi şe
dinţa proximă, în care se va deschide o discuţie 
asupra politicei externe, s’a pus pe Marţi la 11 
oare a. m.

Situaţiunea în Orient.
Sub acest titlu vestitul economist şi 

sociolog belgian, dl E m ile  de L aveley  a 
publicat un articol interesant în foaia en
gleză „C ontem porani/ R eview “. Ilustrul 
autor a trimis articolul acesta totodată şi 
„ R o m â n u lu i“, de unde îl împrumutăm.

I.
Cine poate să prevadă ceea-ce va eşi din 

situaţiunea atât de încurcată şi atât de gravă, 
care continuă a atrage atenţiunea Europei asu
pra Peninsulei-Balcanice? Este întotdeauna pe
riculos de a juca rolul de prooroc în ceea-ce 
privesce politica străină, mai cu seamă, când re- 
soluţiunea supremă depinde de un autocrat, care 
trăiesce retras de lume, şi care poate să pună 
în mişcare un milion de soldaţi. In privinţa ne
putinţei de a prevede evenimentele, dl de Bis
marck, precând se afla la Versailles pe timpul 
asediului Parisului, a povestit o anecdotă, pe 
care o găsim în cartea d-lui Busch, întitulată: 
„Bismarck und seine Leute“. In momentul, când 
cearta dintre Prusia şi Elveţia cu privire la 
Neuchâtel părea că era să dee nascere la un 
răsboiu, dl de Bismarck, care representa atunci 
pe Prusia în dieta de Frankfurt, se duse să 
găsească pe Rothschild şi îi dete ordin de a 
vinde câteva fonduri, pe cari le credea amenin
ţate în cas de conflict. Aceasta este o bună 
valoare, răspunse Rothschild, faceţi rău de o 
vindeţi. — Sciu eu ceea-ce sciu, adaugă Bis
marck; vindeţi-le. — După-cum se scie, inter
veni împăratul Napoleon. Cestiunea privitoare 
la Neuchâtel se regulă prin bună înţelegere şi

Bismarck, care se credea atât de bine informat, 
îşi vândă fondurile cu un preţ seădut. — Aceasta 
este singura afacere financiară, pe care am fa- 
cut-o în viaţa mea, adăugă Bismarck terminân- 
du-’şi istoria. Eram un diplomat tot atât de 
prost, ca ori-care altul; credeam, că sunt foarte 
bine informat, şi cu toate acestea, prevederile 
mele fură cu totul desminţite de evenimente. — 

Nu mă voiu încerca deci de a prevede 
ceea-ce ne pregătesce un viitor apropiat. Ceea-ce 
se poate face este, de a ne încerca să punem în 
evidenţă interesele diferitelor state angagiate în 
„imbroglio“ oriental. Să vorbim mai ântâiu de 
Bulgari. Ceea-ce am dis bine despre ei în cartea 
mea P e n i n s u l a - B a l c a n i l o r ,  îmi pare că 
este cu totul justificat prin atitudinea lor în greu
tăţile şi încercările atât de ameninţătoare prin 
care au trecut. Surprinşi deodată printr’o cursă 
odioasă, care s’ar pute (bce> °ă a fost pusă în 
executare de briganzii de cari este plină Mace
donia, ei s’au adunat cu toţii în giurul princi
pelui care ’i-a condus la luptă şi ei ’i-au mani
festat iubirea şi recunoscinţa lor. Lăsaţi în voia 
întâmplării, prin plecarea nevoită a suveranului 
lor, s’au opus cu tărie, demnitate şi înţelepciune 
la intrigele, la ameninţările şi la violenţele agen
ţilor ruşi. Cu toate încercările generalului Kaul
bars pentru a provoca turburări, ordinea pănă 
acum a fost menţinută. Supunându-se prescrip- 
ţiunilor constituţionale, regenţa a făcut să se pro- 
ceadă la alegeri pentru marea adunare naţională, 
şi a răspuns la cerinţele şi acusările nejustificate 
ale Rusiei prin nisce note tot atât de demne pe 
cât şi de bine întemeiate. Trebue a spera, că toţi 
Bulgarii, şi mai cu seamă ofiţerii, vor ave destulă 
demnitate şi patriotism, pentru a respinge ori-ce 
ingerenţă a străinului şi pentru a se grupa în 
giurul guvernului, care representă ţeara lor.

Poporul şi armata au arătat atâta curagiu 
şi atâta devotament pentru a respinge invasiu- 
nea sârbă, încât se poate crede, că vor arăta tot 
atâta curagiu şi devotament pentru a se opune 
coloanelor rusesci, cari ar voi să ocupe Bulgaria 
violând tractatele şi dreptul internaţional. Desi
gur că vor sfîrşi prin a fi învinşi; dar’ armata 
rusească va tebui să vină pe mare; aprovisiona- 
rea ei s’ar face cu mare greutate; şi armata bul
gară făcând un răsboiu defensiv şi de „guerillas“ 
ar pute să prelungsască mult timp resistenţa lor, 
pănă-ce li se va veni în ajutor. Să sperăm că 
nu vom asista la spectacolul acestei lupte fratri
cide. Purtarea Rusiei a fost foarte nedibace şi 
în timpul din urmă a devenit odioasă....

In Serbia, Rusia a lucrat dela 1820 pănă 
la 1840 întocmai după-cum. face astăZi în Bul
garia, şi cu aceleaşi resultate. După-ce a smuls 
Turciei semi-suveranitatea principatului şerb, a 
voit s’o guverneze după placul ei prin mijlocirea 
miniştrilor şi a principelui. Consulul rus dicta 
voinţa sa, guvernul princiar n’avea decât să se 
supună ; dar’ 'i-sa uresce cuiva de a fi instrumen
tul străinului. De aci urmă o resistenţă, pe care 
Rusia se sforţa de a o învinge prin toate mijloa
cele câştigând pentru causa sa pe senatorii in
fluenţi, provocând mişcări populare, sforţând chiar 
pe principe de a abdica şi de a părăsi Belgra
dul. Dar’ aceasta nu făcu nimic. Simţimentul 
naţional se arătă cu totul în contra. Serbia scăpă 
de sub influenţa rusească şi astăZi, deşi mărirea 
principatului se datorează în mare parte sânge
lui vărsat în valea Timokului de voluntarii şi 
soldaţii ruşi, regele Milan nu primesce lozinca 
dela St.-Petersburg.

Aceeaşi neconsecuenţă aceeaşi lipsă de pre
vedere şi în ceea-ce privesce intervenirea rusească 
în Bulgaria. După-ce a liberat-o, 'i-a dat o con- 
stituţiune tot aşa de liberă şi mai democratică 
chiar decât constituţiunea belgiană. Dar’ îndată 
a început să înţeleagă, că poporul bulgar voiesce 
să se folosească de libertăţile ce ’i-s’au dat pentru 
a se guverna conform cu dorinţele şi aspiraţiu- 
nile sale, ear’ nu pentru a se supune ordinelor 
Ţarului. Aceasta făcu, ca ea să împingă pe prin
cipe să facă o lovitură de stat.

Generalii Kaulbars şi Soboloff, cari fuse
seră trimişi din Petersburg pentru a guverna 
ţeara, se purtară cu atâta mândrie şi lipsă de 
condescendenţă pentru susceptibilităţile principelui 
şi ale Bulgarilor, încât ajunseră a fi scârbiţi 
de toţi, şi chiar de cei cari îi chemaseră. Prin
cipele Alexandru îi forţă să se retragă. De aci 
urmă o mare neînţelegere şi o mare nemulţu
mire. Ofiţerii bulgari, cari studiau în Rusia, fură 
rechiămaţi, şi ofiţerii ruşi, cari erau ataşaţi pre- 
lângă statul-major din Sofia, trebuiră asemenea 
să se întoarcă în ţeara lor. Conservatorii şi li
beralii se reconciliară pentru a pune în aplicare 
constituţiunea din Tîrnova şi pentru a libera 
ţeara de ingerenţă Rusiei.

Cu toate acestea, acum trei ani, când vi- 
sitai Bulgaria, recunoscinţa cătră Ţarul liberator 
era încă mare. în  case, în hanuri, în toate clă
dirile publice se vedea portretul împăratului ală
turi cu portretul Principelui Alexandru, şi ocu

pând de ordinar chiar acelaşi loc; dar’ atitudinea, 
ce luă Rusia când se puse cestiunea unirii Bul
gariei cu Rumelia, sfîrşi prin a-’i înstrăina toate 
inimile. Rămâne cineva uimit şi întristat când 
vede în Blue book Türkei Nr. 1, 1886, cu câtă 
hotărîre se opune ambasadorul rus, în conferenţa 
dela Constantinopol, la această unire a celor 
două Bulgarii dorită de întreaga poporaţiune, 
justificată de convenienţele istorice, etnice, geo
grafice şi comerciale, şi admisă în princip, dela 
început, chiar de corniţele Kálnoky (22 Septem
vrie 85 p. 19). Numai Rusia, lucru odios, îm
pingea pe Turcia să ocupe militâresce Rumelia, 
cu risicul de a provoca reînnoirea a t r o c i t ă ţ i- 
lo r  b u l g a r e ,  măsură extrema, în contra căreia 
erau toate puterile şi chiar Poarta. De unde ve
nia această opunere în contra unei manifesta- 
ţiuni a voinţei poporului, care avea de scop de a 
reconstitui în parte Bulgaria, pe care o voise Rusia 
în tractatul dela San-Stefano şi pe care, atunci, 
voise într’un moment s’o apere chiar cu risicul 
unui răsboiu general? Această atitudine era atât 
de contrară tradiţiunilor politicei Rusiei, încât în 
primul moment, şi mai nainte ca să se fi primit 
instrucţiuni la Filipopol, Ruşii se arătară, că 
sunt pentru o asemenea mişcare.

(Va urma.)

C r o n i c ă .
împărţirea nouă a cercurilor de ingi

neri supremi s’a terminat Zilele aceste în mini
sterul pentru lucrările publice. Şef al noului 
cerc format din cercurile de pănă acum, Alba- 
de-jos, Sibiiu, Făgăraş şi Ternava-inare a fost 
numit (prov.) inginerul suprem din Sibiiu Ale
xandru H a r t i n g ,  în cercul nou format din 
cercurile de până acum Braşov, Trei-scaune, 
Csik, Odorheiu şi Murăş-Turda, inginerul su
prem din Odorheiul-săcuiesc Adolf E n g e l m a y e r ,  
ear’ în cercul format din comitatele Cluj, Bi- 
striţa-Năsăud, Dobâca şi Turda-Arieş a fost nu
mit inginerul suprem din Cluj Iosif Bucş i .

*
Comisiunea statistică a comitatului 

Sibiiu se va întruni în 19 1. c. după ameaZi 
la 4 oare în sala cea mică de şedinţe a casei 
comitatului. Obiectele de pertractrare vor fi: 
1. Examinarea statisticei pagubelor causate în 
anul 1886 prin evenimente elementare sau altele, 
mai departe a plăţilor de Zi pentru lucrul de 
câmp şi de economie în anul 1885/86 şi a re-
suitatului culesului de vii. 2. Curente.

«
Garda principală din piaţa Sibiiului

în sfîrşit s’a îndepărtat astăZi la ameaZi spre a fi 
mutată în casarma de infanterie. Public foarte 
număros, ocupând piaţa şi partea învecinată a 
stradei Cisnădiei a asistat la actul atât de în
duioşător mai ales pentru generaţiile mai vechi 
ale oraşului lipsit acum de una dintre vechile 
sale podoabe. După executerea de trei piese 
în faţa gardei din jartea musicei regimentului 
de infanterie Nr. 82 steagul a fost dus de o 
companie a aceluiaşi regiment sub comanda unui 
căpitan la locul destinaţiei sale între sunetele 
musicei.

«
Miseria scoalelor diu comitatul Hune

doarei. în comitetul administrativ al comitatului 
Hunedoarei inspectorul de scoale R é t h i  s’a 
plâns, că multe scoli din comitat nu se pot în
cepe din lipsa învăţătorilor; pentru-că după 
experienţele de pănă acum învăţătorii nu-’şi 
primesc regulat lefiie şi de aceea nu se prea
capătă în acele locuri învăţători.

*
„Cultur-egylet“-ul în activitate. Ac-

tuarul filialei „Cuitur-egylet“-ului din comitatul 
Hunedoarei, Oscar Ma i i  a nd  (Maghiar neaoş!) 
publică în coloanele foiţii maghiare din Deva, 
„Hunyad“ un apel cătră p o p o r a ţ i u n e a  comi
tatului, prin care o provoacă la activitate cultu
rală, deoare-ce comitetul central din Cluj a pus 
într’o perspectivă deaproape începerea activităţii 
culturale. Deja mai multe reuniuni cercuale au 
adus la cunoscinţă trebuinţele lor, după care în 
C e r t e j - H o n  doi  prelungă şcoala rom.-catolică 
de acolo ar fi de lipsă încă o sală de învăţământ 
cu un învăţător auxiliar; în P e t r o ş e n i  are să 
se spriginească industria şi colonisarea în scopul 
consolidării naţionalităţii maghiare. în  R a p o 1- 
t u l - ma r e  trebue să se lărgească şcoala, ca uni- 
c ui razim al maghiarismului, şi să se aplice încă 
o învăţătoare pentru limba maghiară şi lucruri 
de mână. în  L i n d j i n a  t r e b u e  să se f a c ă  
o b i s e r i c ă  rom .-cat., deoare-ce cei 70—80 
credincioşi catolici umblă la biserica gr.-cat. 
Inspectorul de scoale Réthi recomandă înfiinţa
rea de 25 asile pentru copii în întreg comitatul, 
pentru care se recere câte 80— 100 fi. în  s f î r 
ş i t  a p e l u l  se p l â n g e ,  că m u l t e  r e u n i u n i  
c e r c u a l e  nu  d a u  s e m n e  de a c t i v i t a t e .  

*
Baronul Braun, şeful cancelariei de ca

binet al Maiestăţii Sale Monarchului va merge 
— precum ne spune o scire din Viena — in 
pensiune. Rigorositatea inexorabilă a acestui 
înalt funcţionar 'şi-a câştigat puţini amici, şi 
chiar în cercurile cele mai de frunte ale capitalei 
Austriei se aflau mulţi duşmani de ai baronului 
Braun. Cu toate aceste trebue se-’i dăm cele 
ce 'i-se cuvine, şi anume, că dînsul a fost un
funcţionar zelos şi conscienţios.

*

Baron Gustav Heine, înfiinţătorul, pro
prietarul şi redactorul en chef al cunoscutului Ziar 
vienez „Fremden-Blatt“ a r e p o s a t  în Yiena 
Luuia trecută.

B ibliografie. „Convorbiri literare.“ Apare 
la l-a a fiecărei luni. Bucuresci, 1 Noemvrie 
1886. Anul XX. Nr. 8. Sumar: Introducere 
la scrisorile cătră V. Alexandri (XXVI), de I. 
Ghica. — Trecătorul, trad. în versuri de N. 
Volenti, de F. Coppée. — O scriere nouă asupra 
vechilor noastre aşeZăminte, de G. Popovici. — 
Ţeara. Odă la Curtea-de-Argeş (poesii), de V. 
Alexandri. — Ţearanii sub Mihaiu Viteazul, de 
A. D. Xenopol. — Notiţe scientifice şi literare: 
Cestiunea continuităţii Românilor în Dacia în- 
naintea Congresului orientalistilor din Vieua. No
velele şi poesiile dlui N. Gane. — Măriei. De 
Ziua ei. Pe -gânduri (poesii), de loan N. Roman.
— Poesii poporane (doine), de Elena Sevastos.
— Corespondenţă. — Bibliografie.

— S o c i e t a t e a  a c a d e m i c ă  r o m â n ă  
„Junimea“ din C e r n ă u ţ i  publică „Raportul 
seu anual“ pe anul al VlII-lea administrativ 
dela 20 Noemvrie 1885 pănă la 1 Noemvrie 
1886. — Cernăuţi, 1886.

— „Amicul Familiei“. Piar beletristic şi 
enciclopodic-literar cu ilustraţiuni. Apare în 1/13 
şi 15/27 a fiecărei luni. Gherla, 1/13 Noemvrie 
1886. Anul X. Nr. 21. Sumar: Babeta. Ro
man (urmare), de Teochar Alexi. — Sgârcitul 
(ilustraţiune). — Idealul perdut. Novelă originală 
(urmare), de Paulina G. Z. Rovinaru. — La o 
cochetă (poesie), de V. B. Muntenescul. — Bate 
vântul . . . Cât de cu drag . . . (poesii), de Ge- 
orgiu Simu. — Universitatea din Cotnar şi cele
lalte scoale rom. din secolii XV—XVII (fine), 
de Dr. Gregoriu Silaşi. — Catedrala Curţii-de- 
Argeş. — Festivităţile dela Curtea-de-Argeş. — 
Diverse.

— „Meseriaşul român“. Foaie pentru în
văţătură şi petrecere, alcătuită pentru meseriaşi 
şi toţi iubitorii de meserii. Ese la 1 şi 15 a 
fiecărei luni. Braşov, 1 Noemvrie 1886. Anul 
I. Nr. 18. Sum ar: Industria şi frumoasele 
arte. — Legea pentru meserii din 1884 (urmare).
— Primul ajutor în caşuri de boale grabnice 
şi nenorociri, pănă la sosirea doctorului. — Sta
tistica meseriaşilor români din Transilvania şi 
Ungaria. — Stipendii şi ajutoare din „Fonda- 
ţiunea Andronic“. — Multe şi mărunte. — Din 
traista cu minciunile. — Felurite pentru mese
riaşi. — Bibliografie. — Târgurile dela 1— 15 
Noemvrie v. 1886. — Posta redacţiunii.

Serviciul telegrafic
al

„TRIBUNEI“.
Budapesta, 17 Noemvrie n. C o m i 

s i unea pentru afaceri l e  externe  a de- 
l e g a ţ i uni i  ungare.  Contele A n d r á s s y  
vede primejduită alianţa Austro-Ungariei cu 
G e r m a n i a  prin alăturarea Rusiei; dîn
sul contesteazâ, că Rusia ar ave vre-o 
prerogativă faţă cu Bulgaria, accentuează 
că în Bulgaria domnesc stări legale, nu
mai uniunea cu Rumelia ar pretinde o re
g u l a r e .  K á l n o k y  repetă, că Austro- 
Ungaria ţine la tractatul de Berlin, că 
a u t o n o m i a  B u l g a r i e i  t r e b u e  s u s 
ţ i n u t ă  şi  că oare- care  s c h i m b ă r i  
a c o l o  s’ar p u t ă  î n t â m p l a  n u m a i  
cu c o n s i m ţ e m e n t u l  t u t u r o r  p u t e 
r i l o r  s i g n a t u r e ;  despre măsura şi 
forma acestor schimbări ministrul astăzi nu 
se poate exprima. Contele A n d r á s s y  
se declară m u l ţ u m i t  cu desluşirea mi
nistrului. Discuţia s’a amînat pe astăZi.

întrebat fiind despre r a p o r t u l  
de c o n v e n ţ i e  c u  R o m â n i a ,  
K á l n o k y  declară, că acela în toată 
privinţa e de cea mai mare importanţă şi 
r e g r e t ă ,  că nu a s u c c e s ,  ca n e g o -  
c i ă r i l e  a s u p r a  u n e i  p r o l u n g i r i  a 
c o n v e n ţ i e i  c o m e r c i a l e  sé a i b ă  
un res  u i t a t  f a v o r a b i l .  Adevăra
tele greutăţi adecă n’ar fi fost atât de 
mari, da r ’ pr i n  r e g r e t a b i l a  v î r î r e  
a r a p o r t u r i l o r  de p a r t i d  p r e l ú n g á  
a c e l e ,  s ’ar fi p r o d u s  î n B u c u 
r e s c i  o a g i t a ţ i e  a t â t  de mare  în  
c o n t r a  c o n v e n ţ i e i  c o m e r c i a l e  de  
mai  n a i n t e ,  că a c o l o  d i s p o s i ţ i a  a 
d e v e n i t  cu t o t u l u i  t o t  n e f a v o r a 
b i l ă  p e n t r u  r e î n c h e i e r e a  a c e l e i a .  
Contele Kálnoky crede, că de atunci 
încoace s’a întâmplat o anumită întoar
cere în opinia publică a României şi că în 
sfîrşit oamenii tot au ajuns la acea con
vingere, că deşi poate fi cineva în stare 
sé causeze pagubă unui stat vecin prin o 
rupere a raporturilor comerciale, nu e însă 
în stare să se scutească pe sine însuşi de 
o pagubă şi mai mare. Ministrul crede, 
că şi la noi în întreaga ţeară disposiţia e 
de astfel, că s’ar oferi cu plăcere mâna 
spre a lega din nou relaţiunile de mai 
nainte. Actualele negociări confidenţiale 
se află într’un stadiu, care pune în per
spectivă, că se va pută face odată capătul 
actualei situaţiuni, ce nu a dorit-o nici o 
parte nici ceealaltă.

Director: l o a n  S la v ic i .
Redactor responsabil: Aurel Popa
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Economic.
Piaţa din Sibiiu, 16 Nov. Grâu liectolitra 74—80 

chilo fl. 4.60 pană fl. 5.40, grâu mestecat 68 pană 82 chilo 
fl. 3.40. până fl. 4.20 săcara 66 până 72 chilo tt. 3.20 pană 
fl. 3.60, or(} 58 pănă 64 chilo fl. 3.20 până fl. 3.60, ovés 
38 pănă 45 chilo fl. 1.60 pănă fl. 2.—, cucuruzul 68 pănă 
47 chilo fl. 3.60 pănă fl. 3.70, méláiul 74 pănă 82 chilo 
fl. 3.— pănă fl. 3.50, crumpene 68 pănă 70 chilo fl. 1.30 
pănă fl. 1.50, semenţă de cânepă 49 pănă 50 chilo fl. 3.— 
pănă fl. 4.—, mazerea 76 pănă 80 chilo fl. 4.50 pănă 
fl. 5.—, lintea 78 pănă 82 chilo fl. 7.— pănă fl. 8.— 
fasolea 76 pănă 80 chilo fl. 3.50 pănă fl. 4.—, păsat de 
grâu 100 chilo fl. 16.— pănă fl. 17.—, făină Nr. 3 100 chilo 
fl. 13.—, Nr. 4 fl. 12.—, Nr. 5 fl. 10.—, slănina 100 chilo 
fl. 48.— pănă fl. 50.—, unsoarea de porc fl. 58.— pănă 
fl. 60.—, sSu brut fl. 20.— pănă fl. 24.—, său de lumini 
fl. 34.— pănă fl. 36.—, lumini turnate de său fl. 42.— 
pănă fl. 46.—, săpunul fl. 24.— pănă fl. 26.—, fân 100 chilo 
fl. 1.20 pănă fl. 1.60, cânepa fl. 32.— pănă fl. 34.—, lemne 
de ars uscate m. cub. fl. 2.50 pănă fl. 3.—, spirtul p. 
100 L. °/0 26 pănă 28 cr., carnea de vită chilo 32 cr. 
carnea de viţel 20 pănă 36 cr., carnea de porc 38 pănă 
42 cr., carnea de berbece 20 pănă 22 cr., ouS 10 cu 22 
pănă 24 cr.

Târgul de rîmători în Steinbruch. In 15 Nov. n. 
s’a notat: unguresci bătrâni grei 40.— cr. pănă 41.— cr. 
unguresci grei, tineri 43.— cr. pănă 43.% cr., de mijloc

43. V2 cr. pănă 44.— cr., uşori —.— cr. pănă 44.— cr., 
m a r f ă  ţ e r ă n e a s c ă ,  grea 40.— cr. pănă 41.— cr., de 
mijloc 41.— cr. pănă 42.— cr., uşoară 40.— cr. pănă 
42.— cr., r o m â n c s c i  de B a k o n y ,  grei —.— cr. pănă 
—.— cr., transito de mijloc —.— cr. pănă —.— cr. 
transito uşori —.— cr. pănă—.— cr., transito s é r b e s c i  
grei 40.% cr. pănă 41.— cr., transito de mijloc 41.— cr. 
pănă 42.— cr., transito uşori 40.% cr. pănă 41.— cr., în 
g r ă ş a ţ i  cu g h i n d ă  —.— cr. pănă —.— cr. per 4°/0 
cumpeniţi la gară.

Cursul pieţei «lin Sibiiu
din 17 Noemvrie st. n. 1886.

Hârtie-monetă română . . . Cump. 8.40 vend. 8.45
Lire t u r c e s c i .................... • n 11.20 11.25
Im periali.............................. 10.20 V 10.25
Ruble r u s e s c i .................... 1.16 n 1.18

Bursa «le Rii<‘ures<’I.
Cota oficială dela 15 Noemvrie 8 t .  D. 1886.

Renta amort. (5°/0) . . . Cump. 94.— vénd. 95
„ Rur. conv. (6°/0) . . n 87.% n —

Acţ. de asig. Dacia-Rom. n 268.— n 270
Banca naţională a României „ 1010 .- n 1020
împr. oraş. Rucuresei . . n 33.— n 35
Acţ. de asig. Naţională . . D -- .--- n —

Credit mob. rom.................... n -- .--- n —

Scrisuri fonciare urbane (5°/0) n 101.% n 102
Schimb 3 l u n i .................... n 25-13% n —
Societ. const............................ n 104.— n —

A u r ......................................... n 15.50 n 15

B u r s a  «le Budapesta
din 16 Noemvrie st. n. 1886.

Rentă de aur ung. 6°/0 .........................................—.—
„ „ „ „ d°/0   103.30
„ „ hârtie „ 5°/o .........................................  93 85

împrumutul căilor ferate ung.................................. 151.____
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a emisiune) . . . .  ............................... 99.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune).............................................................127.__
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a emisiune)........................................................ 115.—
Bonuri rurale ung........................................................... 104.50

„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e ..................... 104.50
„ „ „ bănăţene-timişene . . . .  104.50
„ „ „ cu cl. de s o r ta r e .....................104.50
„ „ transilvane.............................................. 104.50
„ „ croato-slavone..........................................104.50

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . . 98.75
Împrumut cu premiu ung..........................................  122 50
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . . 125.—
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ........................................... 84.10

„ „ argint austriacă................................................ 84.80
„ „ aur a u s t r i a c ă ............................................. 113 50

Losurile austr. din 1860 ......................................... 138.50
Acţiunile băncei austro-ungare..............................  870.—

„ „ d e  credit ung.................................  295.25
„ „ „ „ austr...............................  285.—

Argintul.............................................................................  , —
Scrisuri fonciare ale institut, de cred. şi ec. „Albina“ 102.—
Galbeni împărătesei...................................................  5,89
Napoleon-d’o ri .............................................................  9.93
Mărci 100 imp. germ ane.........................................61 45
Londra 10 Livres s te r l in g i .........................................122.50

Bnma de Viena
din 16 Noemvrie st. n. 1886.

Renta de aur ung. 6 % ...................................................
n » „ „ 4°/0 .................................. 103 4
„ „ hârtie „ 5“/ o ................................................  8«

Im minutul căilor ferate ung...................................151 3i
Amortisarea datoriei căilor ferate de Oât ung.

(l-a emisiune).............................................................. 99.41
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune)............................................................. 127.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a emisiune) . . . .  ...............................
Bonuri rurale ung........................  .....................

„ „ „ c u  cl. de so r ta re .......................
„ „ „ bănăţene-timişene......................
„ „ „ c u  el. de sortare . .
,, „ transilvane . . . . . .
„ „ croato-slavone..........................

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . .
împrumut cu premiu ung...............................
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin
Rentă de hârtie a u s t r i a c ă .........................

„ „ argint austriacă..............................
Rentă de aur a u s t r i a c ă ...............................
Losuri austr. din 1860 ...............................
Acţiunile băncei austro-ungare . . . , .

„ „ d e  credit ung.....................
„ „ „ „ austr...................

Argintul...............................
Galbeni împărătesei. . .
Napoleon-d’ori....................
Mărci 100 imp germane . 
Londra 10 Livres sterlingi

115 5( 
105 — 
1 0 5 -  
1 0 5 -
105—
104 80
105 50 
98 75

122 50 
124 80 
83 85 
85 — 

113 60 
138 80 
871 — 
295.— 
284 90

595 
9 93‘/a 

61 37% 
125.70

Institut tipografic in Sibiiu.
Biblioteca poporală a „TRIBUNEI“.

Nr. 1. Pădureanca. Novelă de loan S l a v i c i ,  
12 coaie tip., broş. elegant. Un exemplar 
40 cr. sau 1 leu nou.

Nr. 2. Fata Stolerului de Matilda C u g l e r -  
Pon i .  Un exemplar 5 cr. sau 10 bani.

Nr. 3. Ce n’a fost şi nu va fl. Poveste de I. 
T. M er a. Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

Nr. 4. Piperuş Petru. Poveste de I. T. M er a.
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Nr. 5. Păcală şi Tândală. Anecdotă de Silvestru 
M o l d o v a n .  Preţul unui exemplar 3 cr. 
sau 6 bani.

Nr. 6. Jucării şi jocuri de copii. De P. I spi -  
r e s c u , culegétor-tipograf. Un exemplar 
25 cr. sau 50 bani.

Nr. 7. Teiu legănat. Poveste de Gr. S i ma  al 
lui Ión.  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Nr. 8. Colăcăritul. Obiceiurile ţăranilor români 
la nuntă, de Benedict Vi c i u .  Un exem
plar 16 cr. sau 32 bani.

Nr. 9. Fiica a noue mame. Poveste de Silvestru 
M o l d o v a n .  Un exemplar 14 cr. sau 
28 bani.

Nr. 10. Povestea lui Ignat. Poveste de Silvestru 
M o l d o v a n .  Un exemplar 3 cr. sau 
6 bani.

Nr. 11. 

Nr. 12. 

Nr. 13.

UnSfântul Nicolae. De Matilda Poni ,  
exemplar 8 cr. sau 16 bani.

îndărătnicul. Poveste de Silvestru Mol 
dova n .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.
Blăstăm de mamă. Legendă poporală din 
giurul Năsăudului. De George C o ş b u c. 
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Nr. 14. Bunica de Bojena N é m c o v á ,  tradusă 
din limba boemă de Prof. Dr. Urban 
I a r n i k .  Un exemplar 1 fl. sau 3 lei noi.

Nr. 15. viad şi Catrina. Poveste de Gr. S i m a  al 
lui Ión.  Un öKemplar 5 cr. sau 10 bani.

Nr. 16. Din bătrâni. Ghicituri, întrebări şi ră
spunsuri, frământări de limbă, adunate

de Gr. S i m a  al lui Ión.  Un exemplar 
8 cr. sau 16 bani.

Nr. 17. Pe pământul Turcului de George Coşbuc.  
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Nr. 18. Căldăruşa CU trei picioare. Poveste fran
ţuzească de Eleonora T ă n ă s e s c u ,  după 
A. G e n e v r a y .  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

Nr. 19. Cenuşotca. Poveste de I. T. M er a. Un
exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Nr. 20. lin peţitor îndărătnic. Novelă de Bj ö r n-
s t j  e r n e Bj o r n s on. (1856). Un exem
plar 4 cr. sau 8 bani.

Nr. 21. Prietinul meu Vântură-Ţeară. Din nove
lele californiene ale lui B r e t  H a r t e .  
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Nr. 22. Scăpărătoarea. Din poveştile lui A n- 
d e r s e n .  Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

Nr. 23. Fata Craiului din cetini. De George 
C o ş b u c. Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

Nr. 24. Strigoaica. Din fantasiile lui Nicolae 
Gogol .  Un exemplar 20 cr. sau 40 bani.

Nr. 25. Draga mamei. Baladă de George Co şbuc.  
Un exemplar 10 cr. sau 20 bani.

Nr. 26. Taina unei vieţi. De B j ö r n s t j e r n e  
B j ö r n s o n .  (1869). Un exemplar 6 er. 
sau 12 bani.

Nr. 27. Vecinii. Din fantasiile lui Nicolae Gogol .  
Un exemplar 30 cr. sau 60 bani.

Nr. 28. Păcală în satul lui. Poveste de loan 
S l a v i c i .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

0 sută de ani. Un exemplar 6 cr. sau 
12 bani.

Celor ce cumpără un număr mai mare de 
exemplare, cu deosebire librarilor şi preste tot 
vânzătorilor, se dă r a b a t u l  c u v e n i t .
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Institut tipografic, societate pe acţii.
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DICŢIONAR
j

român-germân şi germân-român
de

Sab. Pop. Barcianu,
o d i n. paroch gr.-or. în Reşinari, asesor consistorial etc. 

Revidat şi complectat 
de

Dr. D. P. Barcianu.

P artea  I. Eomână-germână,
704 p a g in i.

Preţul 2 fl. 50 cr. v. a.
NB. Pentru trimiterea prin postă 20 er. V. I 

de exemplar.
Partea II. germână-română, se află sub presă.

C uprinsu l: Călindarul astronomic şi bisericesc (cu poveţe economice pe fiecare 
lună). — Chronologie pe anul 1887. — Regenţii europeni. — Posta. — Corespondenţa 
telegrafică. — Raportul între măsurile noue şi vechi. — Scala timbrelor. — Legea pentru 
gloatele din Austro-Ungaria. — Tractarea vinului în pivniţă de D. C o m ş a. — Cunoascerea 
vacilor lăptoase. — O nouă răşină de altoit. — Secerişul. — In timp de holeră. — Petrea 
Prostul, poveste de loan S l a v i c i .  — Poesii („La un Român renegat“ de M. P o m p i l i u ;  
„Petre Cărăbete“ de Ciru O e c o n o m ;  „Angelina“ de George Co ş b u c ;  „Seara pe deal“ 
de Mihail E m i n e s c u ;  „Ca ieri şi adi“ de T. Ş e r b ă n e s c u ;  „Lumea mare“ de Veronica 
Mi ele ;  Doine poporale; Satire poporale). — Schinteuţe în cenuşă, adunate de loan P. 
L a z a r .  — Anecdote (Românul şi Ţiganul; Când se rade Ţiganul de-a geaba). — Tîrgurile 
din Ardeal, Ungaria, Bucovina şi România.

Vândătorilor se dă un rabat de 20%.

1 .

2 .

3.
4.
5.
6 .

7.
8 .

9.
10.
11 .

12 .

Tipărituri:
Certificate pentru pasaporturi 1 conţ (a 25 coaie)................................... 40 cr.
Inventare 1 conţ (â 25 c o a i e ) ...................................................................40 cr.
Obligaţiuni (cu scara de timbre pentru intabulări) 1 conţ (â 25 coaie) . 50 cr.
Consemnări sumarice despre dări (sommás kimutatás) 1 conţ (â 25 coaie) 40 cr.
Protocoale de zălogire (zálogolási jegyzőkönyv) 1 conţ (â 25 coaie) . . 50 cr.
Testimonii de scoală 1 conţ (â 25 coaie)................................................... 40 cr.
Citaţiuni pentru primării comunale 1 conţ (â 25 c o a ie ) ........................ 50 cr.
Hagyatéki kimutatás 1 conţ (á 25 coaie)..............................................60 cr.
Fiiéra de inmanuare 1 conţ (â 25 coaie)...................................................44 cr.
Protocol de pertractare 1 conţ (â 25 c o a ie ) ..................................................44 cr.
Testimoniu pentru scoalele poporale una su tă ............................................80 cr.
Protocol pentru paşapoarte de vite 1 conţ (â 25 c o a ie ) .........................50 cr.

Antistiile comunale sünt rugate a ne onora cu comande numeroase.

Articolul de lege XXI. din anul 1886

DESPRE JURISDICŢIUNI,
şi articolul de lege XXIII, din anul 1886

Despre procedura disciplinara
în contra funcţionarilor administrativi 
şi în contra personalului auxiliar şi 

de manipulaţiune.
Cu explioaţiuui şi notiţe de orientare. 

Preţul 40 cr. v. a.

Nr. 38.506./VI. b.

Ordonanţe ministeriale
!

pentru

introducerea legii comunale
(Art. XXII. din 1886.)

Preţul 13 cr. v. a.

In stitu tu l tipografic  execută tot felul de lucrări tipografice şi în deosebi tipăresce cărţi de tot felul, anuneiuri 
de căsătorie, anuneiuri funebre, placate, bilete de visită, conturi şi blanchete de tot soiul.

Preţurile moderate.
Deasemenea Institutul primesce în editură cărţi şcolare şi în genere cărţi menite a fi respândite în popor, precum sünt: 
poveşti, snoave, poesii poporale, istorioare morale, descrieri de obiceiuri şi datini, schiţe istorice ori biografii

scrise în stil poporal şi alte deasemeni. t347] 6

Editura şi tiparul Institutului tipografic, societate pe acţii în Sibiiu, sub responsabilitatea lui Michail Eterni*.


